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® Bezdratovy pirevodnik kontaktu
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Characteristics / Charakteristika

« This wireless contact converter is especially appropriate for wireless transmission of information
on switching HDO.

« Thanks to the network supply, it can also be used for partial transmission of information for
control of an appliance or device.

« One-module design of the unit with mounting into switchboard.

- After leading in power /disconnecting the supply to the “S"terminals, the switch on/off command
is transmitted and then this command is being periodically transmitted in an interval of 2 min.

«The button TEST on the controller is used to assign to a switching unit.

- Option of setting light scenes, where with a single press, you can control multiple units of iNELS
RF Control.

« The package includes an internal antenna AN-I, in case of locating the converter in a metal
switchboard, you can use the external antenna AN-E for better signal reception.

« Range up to 160 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20.

« Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control.

Compatibility / Kompatibilita

« Bezdratovy prevodnik kontaktu je vhodny zejména pro bezdratovy pienos informace o spinani
HDO.

- Diky sitovému napéjeni jej Ize vyuzit také k ¢astému prenosu informace pro ovlddani spotfebice
¢i zafizeni.

+ 1 modulové provedeni prvku s montdzi do rozvadéce.

- Po pripojeni/odpojeni napéti na svorky “S” je vyslan povel sepnout/vypnout a déle je tento
povel opakované odesilan v intervalu 2 min.

« Tla¢itko TEST na ovladaci slouzi pro pfifazeni ke spinacimu prvku.

+ MoZznost nastaveni scén, kdy jednim stiskem ovladate vice prvkd iNELS RF Control.

+ Soucasti balenije internianténa AN-I, v pifpadé umisténi prevodniku do plechového rozvadéce,
pro zlepseni signdlu mazete pouzit externi anténu AN-E.

+Dosah az 160 m (na volném prostranstvi), v pfipadé nedostate¢ného signalu mezi ovladacem a
prvkem pouzijte opakovac signalu RFRP-20.

+ Komunika¢ni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control.

The RFSG-1M converter is compatible with all iNELS RF Control switching components.

Prevodnik RFSG-1M je kompatibilni se viemi spinacimi prvky systému iNELS RF Control.

Radio frequency signal penetration through various construction materials / Prostup radiofrekvenénich signalii rGznymi stavebnimi materialy
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Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani Assembly / Montaz Connection / Zapojeni
o mounting into switchboard
LED Un RFSG-TM «LED Un - green - supply voltage indication. Mmontaz do rozvadéce Un
« LED STATUS - red - transmission indication.
LED STATUS - Programming is performed using the TEST
Un STATUS o

button.

«LED Un - zelend - indikace napéjeciho napéti.

antenna connector / « LED STATUS - ¢ervend - indikace vysilanf.

konektor pro anténu ANT. « Programovani se provadi tla¢itkem TEST.
TEST

button /

tlacitko TEST [Evico]|

Programming / Programovani
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AC/DC 12-230V

Press of programming button on ac-
tuator (e.g. RFSAI-61B-SL) for 1 second 2
will activate actuator into program-
ming mode. LED is flashing in 1s in-
terval.

Press and hold the TEST button on RF-
SG-1M for more than 4s to automati-
cally assign the RFSG-1M transmitter
to the actuator.

Press of programming button on
actuator RFSAI61B-SL shorter then
1 second will finish programming
mode, LED switches off.

1x proGg > 1s

Stiskem programovaciho tlacitka na
spinacim prvku (napf. RFSAI-61B-SL)
na dobu 1 vtefiny se uvede prvek do
programovaciho rezimu. LED blika v
intervalu 1 vtefiny.

1x

@
TEST > 4s

Na RFSG-TM stiskem tlacitka TEST >
4s probéhne automatické prifazeni
RF ovladace RFSG-1M ke spinacimu
prvku.

1x proG <18

Stiskem programovaciho tlacitka na
prvku RFSAI-61B-SL na dobu kratsf
nez 1 vtefina se ukonc¢i programovaci
rezim, LED zhasne.
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Indicators, settings

Indikace, nastaveni

After connecting the power supply, the red LED lights up continuously for 3 seconds and then
the selected controller function is indicated by flashing LED for 5 seconds.

+ double flash - standard RFIO? operating mode

+ rapid flashing - mode of compatibility with older actuators

If you do not want to change the function of the controller, you must not press the TEST button
during this time.

To switch between RFIO? mode and compatibility mode:

If you need to change the operating mode of the controller, after connecting the power supply,
when the LED is lit continuously, press the TEST button and hold until the LED starts to signal
the changed mode (double flash or rapid flash). Then the button must be released. The selected
function mode is stored in memory and after connecting the power supply, the controller
continues to operate in the same mode.

Technical parameters / Technické parametry

Po pfipojeni napajeni se na dobu 3 sekundy trvale rozsviti ¢ervena LED a pak po dobu 5 sekund
je indikovana zvolena funkce ovladace blikanim LED.

+ dvojblik - standardni provozni rezim RFIO?

« rychlé blikani - rezim kompatibility se starsimi aktory

Pokud nechceme ménit funkci ovladace, nesmime po tuto dobu mackat tlacitko TEST.

Prepnuti mezi rezimem RFIO? a rezimem kompatibility:

Pokud potiebujeme provozn({ rezim ovladace zménit, po pfipojeni napdjeni, kdyz trvale svitf
LED stiskneme tlacitko TEST a drzime dokud LED nezacne signalizovat zménény rezim (dvojblik
nebo rychlé blikani). Poté je nutno tlacitko uvolnit. Zvoleny rezim funkce je ulozen do paméti a
po opétovném pfipojeni napéjeni pracuje ovladac déle ve stejném rezimu.

Supply voltage: Napajeci napéti: 110-230V AC / 50-60 Hz * Max Tightening Torque for antenna connector is 0.56 Nm.

Apparent input: Prikon zdanlivy: 2VA Attention:

Dissipated power: Pfikon ztratovy: 02W When you instal iNELS RF Contrq\ system, you have to keep minimal
- distance 1 cm between each units.

Supply voltage tolerance: Tolerance napdjeciho napéti: +10%/-25% Between the individual commands must be an interval of at least Ts.

Power supply indication: Indikace napéjeni: green / zelend LED

Input Vstup

Control voltage: Ovladaci napéti: AC12-230V/DC 12-230V * Max. utahovaci moment konektoru antény: 0.56 Nm.

Control input power: Pfikon ovlédaciho vstupu: AC0.025VA/DCO.1W

Control terminals: Ovlddaci svorky: S-S Upozornént:

The length of control impulse: | Délka ovlddaciho impulsu:

min. 25ms (max. unlimited / max. neomezena)

Priinstalaci systému iNELS RF Control musi byt dodrzend minimalini

Transmission indication / function:| Indikace prenosu / funkce:

red / Cervend LED

vzdalenost mezi jednotlivymi prvky 1.cm.

Transmitter frequency: Frekvence:

866 MHz, 868 MHz, 916 MHz

Mezi jednotlivymi povely musi byt rozestup minimalné 1s.

Signal transmission method: Iplisob prenosu signalu:

unidirectionally addressed message /
jednosmérné adresovand zprdva

Range in free space: Dosah na volném prostranstvi:

upto/az 160 m

Minimum control distance: Minimalni vzdélenost ovladani: 20mm

Output for RF antenna: Vystup pro anténu RF: SMA connector / konektor *

QOther data Dal3i idaje

Operating temperature: Pracovni teplota: -15...4+50°C

Operating position: Pracovni poloha: any / libovolnd

Mounting: Upevnéni: DIN rail support / DIN liSta EN 60715
Protection: Kryti: 1P20 from the front panel / z celniho panelu
Overvoltage category: Kategorie prepéti: IIl.

Contamination degree: Stupen znecisténi: 2

Connecting conductor cross- Priifez pripojovacich vodict

max. 1x2.5, max. 2x1.5/

section (mm?): (mm?): with a hollow / s dutinkou max.1x2.5
Dimensions: Rozmér: 90x17.5x 64 mm
Weight: Hmotnost: 629
Related standards: Souvisejici normy: EN 60669, EN 300220, EN 301489 R&TTE Directive, Order. No 426/2000
Coll. (Directive 1999/EC) / EN 60669, EN 300 220, EN 301 489 smérnice
RTTE, NV¢.426/2000Sb (smérnice 1999/ES)
Warning Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing.
Installation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon
understanding this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-
free function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of
damage, deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary
to treat this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make
sure that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety
regulations, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not
touch parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location
of RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door - transmissivity of RF signal is then impossible. RF
Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, interfered,
battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

ELKO EP declares that the RFSG type of equipment complies with Directives 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU and 2014/35/
EU. The full EU Declaration of Conformity is at: https://www.elkoep.com/wireless-contact-converter-230v---rfsg-1m

ELKO EP, s.r.0., Palackého 493, 769 01 Hole3ov, Vsetuly, Czech Republic
Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Navod na pouziti je urcen pro montaz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti baleni. Instalaci a pfipojeni
mohou provadét pouze pracovnici s piislusnou odbornou kvalifikaci, pfi dodrzeni viech platnych predpis, ktefi se
dokonale seznamili s timto navodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zplisobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv znamky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybgjici dil tento prvek neinstalujte a reklamujte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukonceni
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pfed zahajenim instalace se ujistéte, ze vsechny vodice, pfipojené
dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pfi montazi a udrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odbornd ustanoven( pro préci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozenf Zivota. Z divodu prostupnosti RF signélu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je urcen pouze pro montdZ do vnitfnich prostor. Prvky nejsou ur¢eny pro instalaci do
venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovény do kovovych rozvadécd a do plastovych rozvadect s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvencniho signalu. RF Control se nedoporucuje pro ovladani pfistrojt
zajistujicich Zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizeni jako jsou napf. cerpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos miize byt zastinén prekazkou, rusen, baterie vysilace muze byt vybita
ap. a tim mze byt dalkové ovlddani znemoznéno.

Timto ELKO EP, s.r.0 prohladuje, Ze typ zafizeni RFSG je v souladu se smérnicemi 2014/30/EU, 2011/65/EU, 2015/863/EU a 2014/35/EU. Uplné znéni
EU prohlaseni o shodé je k dispozici na internetovych strankach: https://www.elkoep.com/bezdratovy-prevodnik-kontaktu-230v---rfsg-1m

ELKOEP, s.1.0., Palackého 493, 769 01 Holeov, Vetuly, Ceska republik, Tel.: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.cz, www.elkoep.cz,
1C: 25508717, Spole¢nost je zapséna u Krajského soudu v Brné | Oddil C, Vlozka 28724
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